Sehr geehrte Gaste

Bis Ende Marz 2025 bieten wir Ihnen eine kleine Menu Karte im Grand Hotel Europe an.
Restaurant Offnungszeiten von 12h00 — 14h00 & 18h00 to 21h00. Anderungen vorbehalten.
Gerne kdnnen wir Ihnen verschiedene Restaurants in der Stadt empfehlen.

Bon Appétit vom Grand Hotel Europe Team

Dear guests

Until end of March 2025 we offer a small menu card at our Grand Hotel Europe.

Opening hours of the kitchen from 12h00 — 14h00 & 18h00 to 21h00. Changes might be announced.
We are happy to recommend you different restaurants in the city of Lucerne.

Bon Appétit from the Grand Hotel Europe Team
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Allergene / Allergens / &#:8%k

Unser Serviceteam berat Sie gerne beziglich Nahrungsmittelallergien. Gerne kochen wir fir Sie auch Gluten- und
Laktosefrei.

Our service team will be happy to advise you on food allergies. We are also happy to cook gluten- and lactose-free meals
for you.
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Alle Preise in CHF inkl. MwSt & Service, All prices in CHF incl. VAT & service, effective 210125/cm, Fi i &S BEHR RS



MenN U from 12h00 — 14n00 & 1800 to 21100

Gemischter Salat

~

Mixed leaf salad Z:H3DHr A 13.50

*k*

Gerstensuppe mit und ohne Blndnerfleisch
Swiss barley soup with or without air dried meat

BEtXE7D ( ZHAZXTEA), ohne Fleisch, without meat, 6 12.50

*k%

Sandwich mit verschiedenen Fillungen (Schinken, Salami, Kase)
Sandwiches with different fillings (ham, salami, cheese) 14.50

ZHRR aMErE (CKBR. F. &R

*k%k

Flammkuchen mit Speck oder Gemiise

Tarte flambée with bacon or vegetables 21.00
ERXE PR IB R S 3

**k%

Wiener Schnitzel vom Kalb, Pommes Frites, saisonales Gemiise

“Wiener Schnitzel” of veal, French fries, seasonal vegetables 44.00

INER T NNEABE. MBS, FWRERK

Zanderknusperli, Estragontartar, Pommes Frites, saisonales Gemuse
Pike-perch crispies, tarragon tartar, French fries, seasonal vegetables 36.00

Byalth - kS8 - FER - WSHx

*k%

Spaghetti Bolognese (Fleischsauce, meat sauce)

REEAHNE 26.00

*k*k

Spaghetti Napoli (Tomaten Sauce, tomato sauce)

sREEmE (Bhg L 22.50
*k%k

Fruchtsalat mit Vanilleglace
Fruit salad with vanilla ice cream
KR D RIEE BB KGHIMK 11.50

*k%k

Diverse Glacé Aromen (Vanille, Erdbeer, Schokolade)
Diverse Ice cream (vanille, strawberry, chocolate)

SHEALICEMR (BE - EF - 15%)

Pro Kugel, per scoop, &4 3.50
Rahm, whipped cream, / £ 5f 1.50

Alle Preise in CHF inkl. MwSt & Service, All prices in CHF incl. VAT & service, effective 210125/cm, Fi i &S BEHR RS



Kinder Karte from 12h00 — 14h00 & 18h00 to 21h00
Choice for the children

Chicken Nuggets mit Pommes Frites & Gemiise
Chicken Nuggets with French fries & vegetables

SORFCE R BRR

*k*k

Wiener Schnitzel vom Kalb, Pommes Frites, saisonales Gemiise
“Wiener Schnitzel” of veal, French fries, seasonal vegetables

INER BN ANERBE, B, NIRK

Zanderknusperli, Estragontartar, Pommes Frites, saisonales Gemuse
Pike-perch crispies, tarragon tartar, French fries, seasonal vegetables

BRFEIRH - REEBE  FEX  WSHXE
*%%
Portion Pommes Frites, YF2 5%

*k*

Spaghetti Bolognese (Fleischsauce / meat sauce)

NESANE

*k%

Spaghetti Napoli (Tomaten Sauce / tomato sauce)
EREEXRAE (Fh=E

**k*

Diverse Glacé Aromen (Vanille, Erdbeer, Schokolade)
Diverse Ice cream (vanille, strawberry, chocolate

SHEALICEMR (BE - EF - 15%N)

Pro Kugel, per scoop, / %]
Rahm, whipped cream, £33

Fruchtsalat mit Vanille Eis
Fruitsalad with Vanilla ice cream

KR D RIBLE EIKH M
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3.50
1.50

6.50

Alle Preise in CHF inkl. MwSt & Service, All prices in CHF incl. VAT & service, effective 210125/cm, Fi i &S BEHR RS



